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Fremtidssikret gulvvarmeanlæg med utallige muligheder
COMFORT IP er moderne gulvvarme til det moderne hjem. Et stabilt og fleksibelt 
gulvvarmeanlæg, som sikrer en behagelig varme i præcis de rum, man ønsker.
Med løsningen kan man til hver en tid opgradere sin gulvvarme til en avanceret 
SmartHome løsning. Det gør COMFORT IP til et ideelt og sikkert valg, ved f.eks. 
renovering eller nybyg - og så spares der tilmed op til 20% i energiforbrug!

Future-proof underfloor heating system with many possibilities
COMFORT IP is modern floor heating for the modern home. The stable and flexible 
floor heating system ensures a comfortable warmth in exactly the room you want.
With this solution, you can upgrade your floor heating to an advanced SmartHome 
solution any time. This makes COMFORT IP an ideal and safe choice, for example. 
renovation or new construction - you can save up to 20% in energy consumption!

Zukunftssichere Fußbodenheizung mit vielen Möglichkeiten
COMFORT IP ist eine moderne Fußbodenheizung für das moderne Haus. Die sta-
bile und flexible Fußbodenheizung sorgt für eine angenehme Wärme genau in die 
Räume, wo man es sich wünscht.
Mit dieser Lösung können Sie Ihre Fußbodenheizung zu jeder Zeit auf eine 
fortschrittliche SmartHome-Lösung aufrüsten. Dies macht COMFORT IP zu einer 
idealen und sicheren Wahl bei Renovierung oder Neubauten. So sparen Sie bis zu 
20% Energieverbrauch!

Få fuldt styr på indeklima og sikkerhed i hjemmet fra mobilen
Styr og overvåg gulvvarmen, lys og alarmer via den gratis COMFORT IP app, ALPHA 
IP. Nemmere bliver det ikke at sikre varmen og holde brand og tyve fra døren!

Fully control the indoor climate and security in the home from 
your mobile
Control and monitor your underfloor heating, lights and alarms via the free COM-
FORT IP app, ALPHA IP. It has never been easier keeping your home safe from fires 
and thiefs while having the comfort of underfloor heating.

Kontrollieren Sie das Raumklima und die Sicherheit zu Hause 
vollständig vom Handy aus
Steuern und überwachen Sie Ihre Fußbodenheizung, Beleuchtung und Alarmierung 
über die kostenlose COMFORT IP App, ALPHA IP. Es wird einfacher sein, die Wärme 
zu kontrollieren und jederzeit Alarmrufe zu erhalten bei Brand oder Einbruch.

IP+ - UD af æsken, OP på væggen
Med Pettinaroli’s IP+ løsning overlader du al opsætning og indkodning af COM-
FORT IP systemet til os. 
Ledninger fra telestater isættes styreboksen og telestaterne er mærket op, så det 
er nemt at montere på fordelerrøret. 
Rumfølerne bliver kodet til styringsboksen og det hele er mærket op, så det er 
tydeligt i hvilke rum de respektive rumfølere hører til.

Så enkelt, nemt og bekvemt er det:
Du skal blot udfylde vores IP+ bestillingsskema. Indsende det til Pettinaroli sam-
men med en plantegning og eventuel projektbeskrivelse, så sender vi dig den sam-
lede løsning inden for få dage.

Når du modtager pakken skal du blot:
• opsætte styreboks i teknikrum
• monter telestaterne på fordelerrøret
• opsætte rumtermostaterne i de respektive rum

UD af æsken OP på væggen - DU sparer tid ved installation!

NYHEDER - NYHEDER - NYHEDER - NYHEDER - NYHEDER
Der kommer hele tiden nye komponenter/funktioner til COMFORT IP systemet - udvik-
lingen står IKKE stille!
NY software i gulvvarmestyringen: Giver mulighed for at styre mere end én installation 
ad gangen. Har man en installation i privatboligen og i fritidsboligen, kan man med den 
kommende softwareversion styre begge boliger fra samme device.
NYT Access Point PRO: Nyt Access Point Pro, som giver mulighed for at integrere andre 
systemer end blot Comfort IP. Dette kan fx være Philips Hue lysstyring, Sonos musikan-
læg eller kameraintegration.
Videoovervågning: Mulighed for videoovervågning ved integration af fx. et Smartfrog 
kamera.
Garageportåbner: Mulighed for at kombinere alarm og garageportåbner i samme sy-
stem og fjernbetjene det hele fra én og samme device.
Herudover kommer: En hel række komponenter til støtte for klima- 
og lysstyringerne, herunder lysmålere (lux-sensorer), tempera-
tur- og fugtighedsmålere. Kun fantasien sætter grænse for, hvor 
avanceret Comfort IP kan udbygges.
Stemmestyring: Det hele kan naturligvis stemmestyres. Dette 
kan gøres med Amazons Echo-system (Alexa) eller Googles 
Home-system. Sidstnævnte er nu i en dansk sprogversion.
Oversvømmelsesalarm: Giver besked ved forhøjet vandstand!

Med IP+ gør vi det enkelt, 
nemt og bekvemt ved 
installation.

Læs mere her:

Læs mere her:

Læs mere her:

COMFORT IP • SMARTHOME LØSNING



EC-42010-XX

EC-42090

A204

EC-42090D

EC-40002

EC-40001

EC-40003

COMFORT IP trådløst gulvvarmestyring. 
Anvendes både som simpelt stand-alone 
og avanceret gulvvarmesystem via access 
point og GRATIS app til SmartPhone.

COMFORT IP wireless control system. A simple 
and a very advanced system in the same box.

COMFORT IP Funksteuerung. Ein einfaches 
und ein sehr fortschrittliches System in der 
gleichen Box.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-42010-06 230V, 1-6 zoner* 40 3582 406 1 

EC-42010-10 230V, 1-10 zoner* 40 3582 410 1 

*1. zone = pumpe eller telestat / 1st zone = pump or actuator / 1. Zone = Pumpe oder Stellantrieb

Analog rumtermostat til COMFORT IP 
trådløst styresystem. Anbefales til stand-
alone løsningen.

Complete wireless remote thermostat. 
868MHz. Suitable for control system  in 
the COMFORT IP-series.

Regler für drahtloses System. 868MHz. 
Für COMFORT IP-Systeme.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-42090 40 3582 490 1 

Energibesparende telestat, NC, 230V, 1W 
med klik-montering til Pettinaroli fordeler-
system. Incl. Pettinaroli adaptor.

Energy saving thermo-electric actuator  
1W, 230V, with adapter. 

Energiesparende Stellantrieb 1W mit 
Klick-Montage. Für 230V Systeme. Ein-
schl. Pettinaroli Adapter.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A204* 230V - 1W 40 3596 530 1 



* NC/normally closed

Digital rumtermostat til COMFORT IP tråd-
løst styresystem, 868MHz. Anbefales til 
SmartHome løsningen.

Complete wireless remote thermostat. 
868MHz. Suitable for control system  in 
the COMFORT IP-series.

Regler für drahtloses System, auf Sy-
stemsockel montiert. 868MHz. Für COM-
FORT IP Systeme.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-42090D 40 3582 491 1 

Repeater/stikkontakt i COMFORT IP se-
rien. 230V.

Repeater - suitable for control system  in 
the COMFORT IP-series.

Repeater für die COMFORT IP-Systeme.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
EC-40002 40 3582 402 1 

Access point til COMFORT IP serien. 
”Hjernen” i systemet, som sørger for at 
alle COMFORT IP enheder kan styres via 
app´en ALPHA IP.

Access point. Suitable for control system  
in the COMFORT IP-series.

Access point für die COMFORT IP-Syste-
me.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40001 40 3582 401 1 

Radiatortermostat i COMFORT IP serien. 
Passer til alle gængse radiatorventiler. 
Kan med fordel kombineres med access 
point og vindues- og dørkontakt.

COMFORT IP Radiator thermostat for indi-
vidual regulation of radiators.

COMFORT IP Heizkörperthermostat für in-
dividuelle Regelung von Radiatoren.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
EC-40003 40 3582 403 1 

COMFORT IP • 230V • TRÅDLØST/WIRELESS/DRAHTLOS

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 



EC-40004 EC-40020

EC-40024EC-40021

EC-40026

EC-40029

EC-40027

EC-40030

Vindues- og dørkontakt i COMFORT  IP se-
rien. Registrerer hvis døren/vinduet bliver 
åbnet. Via access pointet kan tempera-
turen i gulvvarmen eller radiatoren blive 
sænket.

COMFORT IP Window/Door Contact.

COMFORT IP Fenster- und Türkontakt.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40004 40 3582 404 1 

Trådløs Multi IO box til COMFORT IP, 230V.
Med IO-boksn kan cirkulationspumper, 
kedler, varmepumper mv. styres.

Wireless Multi IO Box for COMFORT IP, 
230V. With the IO Box, circulation pumps, 
boilers, heat pumps etc. can be controlled.

Multi IO Box für COMFORT IP, 230V. Mit 
der IO Box können Umwälzpumpen, Kes-
sel, Wärmepumpen etc. gesteuert werden.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40020 40 3582 420 1 

Strømudtag med energimåler i COMFORT 
IP serien. Afbryder på knappen på forsi-
den eller via app´en. Energimålingen/
energiforbruget kan aflæses i app´en.

COMFORT IP Dimming Socket Outlet.

COMFORT IP Dimmsteckdose.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40024 40 3582 424 1 

Vægkontakt 1 zone i COMFORT IP serien. 
Komme/gå kontakt, hvor tilsluttede enhe-
der kan tændes/slukkes på én gang.

COMFORT IP Wall Mount Switch - 1 Zone.

COMFORT IP Wandtaster - 1 Zone.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40021 40 3582 421 1 

Design rumtermostat i COMFORT IP se-
rien, 230V. Diskret og trådløs måling af 
rumtemperatur og luftfugtighed.

Temperature and humidity sensor for 
COMFORT IP, 230V. Wireless measure-
ment of room temperature and humidity.

Temperatur- und Feuchtesensor für COM-
FORT IP, 230V. Drahtloses Messung von 
Raumtemperatur und Luftfeuchtigkeit.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40026 40 3582 426 1 

Hvid, trådløs bevægelsessensor inden-
dørs, i COMFORT IP serien. Registrerer 
bevægelse i omgivelserne og kan udsende 
en alarm ved tilslutning af sirene og access 
point.

COMFORT IP - Motion detector with 
twilight sensor– indoor.

COMFORT IP - Bewegungsmelder mit 
Dämmerungssensor – innen.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40029 40 3582 429 1 

Fjernbetjening, nøglering i COMFORT IP 
serien. Nem og enkel tilgængelighed til 
hjemmets systemer, når du er på vej ud 
og ind af hjemmet.

COMFORT IP Key Ring Remote Control.

COMFORT IP Schlüsselbundfernbedien-
ung.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40027 40 3582 427 1 

Hvid, trådløs bevægelsessensor uden-
dørs, i COMFORT IP serien. Registrerer 
bevægelse i omgivelserne og kan udsende 
en alarm ved tilslutning af sirene og access 
point.

COMFORT IP - Motion detector with 
twilight sensor, exterior, white.

COMFORT IP - Bewegungsmelder mit 
Dämmerungssensor, außen, whiß.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40030 40 3582 430 1 

COMFORT IP • 230V • TRÅDLØST/WIRELESS/DRAHTLOS

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

NEW NEW

NEW

NEW

NEW



EC-40032

EC-40034EC-40033

EC-40035

EC-40037

EC-40036

EC-40031

EC-40999

Indbygningsrelæ til styirng af lys i COM-
FORT IP serien. Afbryder strømmen til lys-
kilden. Styringen kan ske via et tastetryk/
fjernbetjening og/eller app´en.

Switch Actuator and Meter offers instal-
lation with a flush-mounting or surface-
mounting box.

Schalt-Mess-Aktor eignet sich für die Mon-
tage in einer Unterputz- oder Aufputzdose.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40032 40 3582 432 1 

Trådløs røgalarm i COMFORT IP serien.  
Batteridrevet (10 års levetid). OBS iflg. 
dansk bygningsregelment skal mindst én 
røgalarm være tilsluttet 230V.

Smoke Alarm monitors a room for smoke 
emissions.

Rauchwarnmelder überwacht einen 
Raum auf Rauch-entwicklung.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40034 40 3582 434 1 

Trådløs sirene i COMFORT IP serien. Sty-
res gennem app´en. Kan bl.a. tilsluttes 
bevægelsessensorer, dør/vindueskontakt, 
brand- og oversvømmelsesalarm mv.

Alarm Siren is designed for indoor appli-
cations and enables reliable acoustic and 
visual signaling in alarm cases.

Alarmsirene ist für den Einsatz in Innen-
räumen konzipiert.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40033 40 3582 433 1 

Trådløs bevægelsesssensor indendørs i 
COMFORT IP serien.

Presence Sensor Interior in the COMFORT 
IP series.

Präsenzmelder innen.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40035 40 3582 435 1 

Pakke med trådløs oversvømmelses-
alarm og access point i COMFORT IP se-
rien. Giver besked i ALPHA IP app´en ved 
mere en 1,5 mm vand.

Package with wireless flood alarm and ac-
cess point. Gives message to the ALPHA 
IP app by more than 1.5 mm of water.

Paket mit Funkalarm und Access Point. Gibt der 
IP-App eine Nachricht von mehr als 1,5 mm Was-
ser.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40037 40 3582 437 1 

Trådløs oversvømmelsesalarm for place-
ring på f.eks. kældergulv. Giver besked 
om mere end 1,5 mm vand på gulv. 

Wireless flood alarm for location on eg. 
basement floor. Gives notice of more than 
1.5 mm of water on the floor.

Funk-Flutalarm für Standort auf z. Keller-
geschoss. Meldet mehr als 1,5 mm Was-
ser auf dem Boden.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40036 40 3582 436 1 

COMFORT IP • 230V • TRÅDLØST/WIRELESS/DRAHTLOS

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

Antracitgrå, trådløs bevægelsessensor 
udendørs, i COMFORT IP serien. Regi-
strerer bevægelse i omgivelserne og kan 
udsende en alarm ved tilslutning af sirene 
og access point.

COMFORT IP - Motion detector with 
twilight sensor, exterior, Anthracite gray.

COMFORT IP - Bewegungsmelder mit 
Dämmerungssensor, außen, Grau.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40031 40 3582 431 1 

NEW

Smal ramme til design rumtermostaten 
EC-40026.

Thin frame for design room thermostat 
EC-40026.

Schmaler Rahmen für Design-Raumther-
mostat EC-40026.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-40999 40 3582 999 1 

NEW



ECSP-40329

ECSP-40334ECSP-40333

ECUP-40603

ECUP-40633

ECUP-40629

ECSP-40303
Startpakke - LYS. Består af ét access point, 
én trådløs bevægelsessensor og én re-
peater. Med dette sæt kan man i ét rum få 
lyset tændt når man træder ind i rummet. 
Systemet kan i princippet udvides ube-
grænset også med andre komponenter 
inden for IP-serien.
Starter Kit - LIGHT
Starter Kit - LEICHT

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECSP-40329 40 3582 481 1 

Startpakke - BRAND. Består af ét access 
point og tre trådløse røgalarmer. Med 
denne smarte pakke får du hurtigt be-
sked om røgudvikling og brand i dit hjem - 
også på telefonen. Systemet kan i princip-
pet udvides ubegrænset også med andre 
komponenter inden for IP-serien.
Starter Kit - FIRE
Starter Kit - FEUER

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECSP-40334 40 3582 483 1 

Startpakke - ALARM. Består af ét access 
point, én trådløs bevægelsessensor, én 
trådløs sirene og én vindue-/dørkontakt.
Systemet kan i princippet udvides ube-
grænset også med andre komponenter 
inden for IP-serien.
Starter Kit - ALARM
Starter Kit - ALARM

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECSP-40333 40 3582 482 1 

Udvidelsespakke - RADIATOR. Består af 
én digital radiatortermostat og én vin-
due-/dør kontakt. Udvidelsespakken kan 
bruges som udvidelse, hvis du allerede 
har radiatorstyring i dit hjem. Systemet 
kan i princippet udvides ubegrænset med 
andre komponenter inden for IP-serien.
Expansion Kit - RADIATOR
Erweiterungspaket - RADIATOREN

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECUP-40603 40 3582 442 1 

Udvidelsespakke - ALARM. Består af én 
trådløs bevægelsessensor og en vindu-
es-/dørkontakt. Pakken kan bruges som 
udvidelse, hvis du allerede har startpak-
ken til overvågning af dit hjem. Systemet 
kan i princippet udvides ubegrænset med 
andre komponenter inden for IP-serien.
Expansion Kit - ALARM
Erweiterungspaket - ALARM

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECUP-40633 40 3582 440 1 

Udvidelsespakke - LYS. Består af én tråd-
løs bevægelsessensor og én repeater. 
Udvidelsespakken kan bruges som udvi-
delse, hvis du allerede har startpakken til 
lysstyring af dit hjem. Systemet kan i prin-
cippet udvides ubegrænset med andre 
komponenter inden for IP-serien.
Expansion Kit - LIGHT
Erweiterungspaket - LEICHT

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECUP-40629 40 3582 441 1 

COMFORT IP • 230V • TRÅDLØST/WIRELESS/DRAHTLOS

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

Startpakke - RADIATOR. Består af ét ac-
cess point, én digital radiatortermostat 
og én vindue-/dør kontakt. Radiatorter-
mostaten får besked fra kontakten om, 
at der skal skrues ned for varmen, hvis 
f.eks. vinduet åbnes. Systemet kan i prin-
cippet udvides ubegrænset også med an-
dre komponenter inden for IP-serien.
Starter Kit - RADIATOR
Starter Kit - RADIATOREN

ART. NO. VVS BOX STATUS
ECPS-40303 40 3582 480 1 

NEW



EC-32090-KD EC-32090-KA

SK20UPM-1

7012PV

A220102-01K

761DPR-004

A220102-01KA

VA72

PAKKELØSNING: 1-kanal fortrådet gulv-
varmestyresystem, incl. styring, telestat 
og digital rumtermostat. 230V, 868MHz

Wired underfloor heating system for 1 
zone, incl. control unit, actuator and room 
thermostat, 230V - 868MHz.

Verdrahtetes System für 1 Zone.  230V - 
868 MHz.

PAKKELØSNING: 1-kanal fortrådet gulv-
varmestyresystem, incl. styring, telestat 
og analog rumtermostat. 230V, 868MHz

Wired underfloor heating system for 1 
zone, incl. control unit, actuator and room 
thermostat, 230V - 868MHz.

Verdrahtetes System für 1 Zone.  230V - 
868 MHz.

MINISHUNT til én kreds. Incl. UPM2 
15/20 pumpe og 20 mm PEX fittings.

MINISHUNT with one outlet. Incl. UPM2 
15/20 pump and 20 mm PEX fittings.

MINISHUNT mit eine Entleerung. Incl. 
UPM2 15/20 Pumpe und 20 mm PEX 
Fittings.

Termofordeler til gulvvarme incl. 20mm 
PEX fittings. Optimal til renovering og pro-
jekter.

Thermokit for underfloor heating incl. 
20mm PEX fittings. For renovation and 
projects.

Thermokit für Fußbodenheizung mit 20 
mm PEX Fittings. Für Renovierungen und 
Projekte.

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-32090-KD 46 6209 745 1 

ART. NO. VVS BOX STATUS
EC-32090-KA 46 6209 740 1 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
SK20UPM-1 1/2” 04 6879 121 1 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7012PV 20 mm fittings 46 6209 720 1 

SMÅRUMSLØSNINGER / SMALL ROOMS / KLEINE RAUME

PAKKELØSNING: 1-kanal trådløst gulvvar-
mestyresystem, incl. styring, telestat og 
digital rumtermostat. 230V, 868MHz

Wireless underfloor heating system for 1 
zone, incl. control unit, actuator and room 
thermostat, 230V - 868MHz.

Drahtloses System für 1 Zone.  230V - 
868 MHz.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A220102-01K 230V - 868MHz 40 3582 701 1 

Ligeløbende radiatorventil til termostat el-
ler aktuator. Indvendigt gevind. Forniklet. 
Med forindstilling.
Straight radiator valve, with thermostatic 
option or thermo-electric control. Female 
thread. Nickel plated. With pre-setting 
device.
Heizkörper-Durchgangsventil für Ther-
mostat oder elektrischer Stellantrieb. IG. 
Vernickelt. Mit Voreinstellung.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
761DPR-004 1/2” 40 3574 034 10 / 100 

PAKKELØSNING: 1-kanal trådløst gulv-
varmestyresystem, incl. styring, telestat 
og analog rumtermostat. 230V, 868MHz

Wireless underfloor heating system for 1 
zone, incl. control unit, actuator and room 
thermostat, 230V - 868MHz.

Drahtloses System für 1 Zone.  230V - 
868 MHz.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A220102-01KA 230V - 868MHz 46 6209 730 1 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

Adapter til telestat. Til montering på eksi-
sterende Danfoss ventil RAV/FJVR.

Adapter for telestat. For mounting on 
existing Danfoss valve RAV / FJVR.

Adapter für Telestat. Zur Montage an 
einem vorhandenen Danfoss-Ventil RAV 
/ FJVR.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
VA72 Flange 40 3596 332 1 



A220001 A204001

A264202D

A220102NW-12 A204

A2RSF64002

Antenne til COMFORT-serien styresystem, 
24V og 230V. Anvendes ved svage signal-
forhold.

External antenna for the COMFORT-series 
control system, 24V and 230V. Used in 
weak signal conditions.

Externer Empfänger für COMFORT Syste-
me, 24V und 230V.

Repeater til COMFORT-serien, 24V og 230V. 
Gentager signal mellem rumtermostat og 
styresystem over længere afstande.

Repeater for the COMFORT-series, 24V and 
230V. Repeats signal between the thermostat 
and control system over longer distances.

Repeater für COMFORT Systeme, 24V und 
230V.

Digital rumtermostat til trådløst gulvvar-
mesystem. 868MHz. Passer til COMFORT-
serien, 24V og 230V.

Complete wireless remote thermostat. 
868MHz. Suitable for control system  in 
the COMFORT-series, 24V and 230V.

Regler für drahtloses System, auf Sy-
stemsockel montiert. 868MHz. Für COM-
FORT Systeme, 24V und 230V.

COMFORT:NET trådløst gulvvarmestyre-
system m/net-adgang. 12 zoner, 230V, 
868MHz

COMFORT:NET wireless control unit 
system for Ethernet. 12 zones. 230V - 
868MHz.

COMFORT:NET drahtloses System für 12 
Zonen. Mit Ethernet. 230V - 868 MHz.

ART. NO. VVS BOX STATUS
A220001 40 3582 840 1 

ART. NO. VVS BOX STATUS
A204001 40 3582 830 1 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A264202D 868MHz 40 3582 810 1 

A264212* 868MHz 40 3582 812 1 

* incl. gulvføler, incl. floor sensor, incl. Bodenfühler

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A220102NW-12 230V - 868MHz 40 3582 112 1 

COMFORT:NET • 230V • TRÅDLØS/WIRELESS/DRAHTLOS 

Energibesparende telestat, NC, 230V, 1W 
med klik-montering til Pettinaroli fordeler-
system. Incl. Pettinaroli adaptor.

Energy saving thermo-electric actuator  
1W, 230V, with adapter. 

Energiesparende Stellantrieb 1W mit 
Klick-Montage. Für 230V Systeme. Ein-
schl. Pettinaroli Adapter.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A204* 230V - 1W 40 3596 530 1 

* NC/normally closed

Rumtermostat ”institutionsmodel” til 
trådløst gulvvarmesystem. 868MHz. Pas-
ser til COMFORT-serien, 230V.

Wireless remote thermostat. ”Institution
Model”. 868MHz. Suitable for COMFORT-
series, 230V.

Regler für drahtloses System. ”Institution
Modell”. 868MHz. Für COMFORT Systeme, 230V.

ART. NO. VVS BOX STATUS
A220001 40 3582 840 1 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

Pettinaroli Comfort:NET

XML over TCP/IP

TCP/IP

Protocol

COMFORT:NET

Kan integreres i større BMS installationer, 
hvor fx KNX protokollen anvendes. 

Kommunikation foregår via XML over TCP/
IP protokollen.



EC-34010-06

A404

EC-34090DEC-34090

EC-34010-10

Driftsikkert og enkelt anlæg!
”DIRECT” -  fortrådet gulvvarmesystem, en stationær instal-
lation - optimal ved nybyggeri. Et driftsikkert anlæg til en 
fornuftig pris men med mange muligheder og funktioner!
Anlægget består af en 6- og 10-kreds gulvvarmestyring, en 
analog og digital rumtermostat, og hertil anvendes de vel-
kendte energibesparende telestater NC (normaly closed) 
24V. 
Et anlæg til enkeltrumsregulering med op til 10 varme-/kø-
lezoner (afhængig af valg af styring). 
Mulighed for tilslutning af op til 18 aktuatorer og 10 rumter-
mostater ved valg af 10-kreds styringen.

Mange muligheder og funktioner:
DIRECT giver mulighed for tilslutning af en pumpe eller en 
kedel.
Ved valg af den digitale rumtermostat er der et hav af mulig-
heder og indstillinger, som er både energibesparende men 
som også giver en optimal komfort:
- dag/natprogram, indstilling af varme-/køling
- komfortprogram, indstilling af temperaturer på dags/uge-
basis.
- feriefunktion, sænkning af temperaturen i en given periode
- temperaturbegrænser for indstilling af min. og max. tem-
peraturer.

Fortrådet gulvvarmestyresystem ”DI-
RECT” til 6 zoner, incl. pumpe/stop relæ, 
24V.

Wired control unit ”DIRECT” for 6 zones, 
24V

Verdrahtetes System ”DIRECT” für 6 Zo-
nen, 24V.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
EC-34010-06 6 zoner 40 3597 601 1 

Energibesparende telestat 24V, 1W med 
klik-montering til Pettinaroli fordelersy-
stem. Incl. Pettinaroli adaptor.

Energy saving thermo-electric actuator  
1W, 24V, with adapter. 

Energiesparende Stellantrieb 1W mit 
Klick-Montage. Für 24V Systeme. Einschl. 
Pettinaroli Adapter.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
A404* 24V - 1W 40 3596 524 1 

* NC/normally closed

Digital rumtermostat til fortrådet gulvvar-
mesystem. Passer til DIRECT-serien, 24V.

Complete wired thermostat. Suitable for 
the DIRECT-series, 24V.

Regler für verdrahtetes System. Für DI-
RECT Systeme, 24V.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
EC-34090D 24V 40 3598 611 1 

Analog rumtermostat til fortrådet gulvvar-
mesystem. Passer til DIRECT-serien, 24V.

Wired room thermostat for control system 
”DIRECT”, 24V.

Regler für verdrahtetes System ”DIRECT”, 
24V.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
EC-34090 24V 40 3598 610 1 

Fortrådet gulvvarmestyresystem ”DI-
RECT” til 10 zoner, incl. pumpe/stop relæ, 
24V.

Wired control unit ”DIRECT” for 10 zones, 
24V

Verdrahtetes System ”DIRECT” für 10 Zo-
nen, 24V.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
EC-34010-10 10 zoner 40 3597 602 1 

DIRECT • 24V • FORTRÅDET/WIRED/VERDRATHE

DIRECT 24V DIRECT 24V

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 



SK20UPM3-X K7037N-006

K7039 K7039SYS

AC7014L/LT 919

3/4” FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

ART. NO. DIMENSION* VVS BOX STATUS
SK20UPM3-2 3/4” 04 6878 020 1 

SK20UPM3-3 3/4” 04 6878 030 1 

SK20UPM3-4 3/4” 04 6878 040 1 

SK20UPM3-5 3/4” 04 6878 050 1 

SK20UPM3-6 3/4” 04 6878 060 1 

SK20UPM3-7 3/4” 04 6878 070 1 

SK20UPM3-8 3/4” 04 6878 080 1 

SK20UPM3-9 3/4” 04 6878 090 1 

SK20UPM3-10 3/4” 04 6878 100 1 

SK20UPM3-11 3/4” 04 6878 110 1 

SK20UPM3-12 3/4” 04 6878 120 1 

Tilbehør bagerst i kataloget/Accessories in the back of the catalog/Ersatzteile finden Sie Endes des Kataloges

KVIKSHUNT: Komplet gulvvarmesystem 
2-12 kredse, UPM3 pumpe, 3/4” forde-
lerrør, 20 mm PEX fittings, u/forindstilling.

KVIKSHUNT: Complete underfloor heating sy-
stem 2-12 outlets. UPM3 pump, 3/4” mani-
fold, 20 mm PEX fittings, without pre-setting

KVIKSHUNT: Komplette Verteilersystem 
2-12. UPM3 Pumpe, 3/4” Verteiler, 20 
mm PEX Fittings, ohne Voreinstellung.

Udvidelsessæt til midishunt, 2 kredse. 
3/4” fordeler frem og retur, samt nippel-
stykker. Incl. 20/16 fittings.

Extension to midihunt, 2 circuits. 3/4” 
manifold, supply and return bar, incl. cou-
pling. Incl. 20/16 fittings.

Erweiterung auf midishunt, 2 Kreise. 
3/4” Verteiler, Vor- und Rücklauf. Incl. 
Kupplung. Incl. 20/16 fittings.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
K7037N-006 3/4” 04 6879 902 1 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

3/4” fordelerrørssystem 2-12 kredse, 
incl. 20 mm PEX fittings, u/forindstilling. 
For montering på shunt anvendes tilslut-
ningsstykke AC7014L/LT.

3/4” manifold, 2-12 outlets. 20 mm PEX fit-
tings, without pre-setting.

3/4” Verteilersystem 2-12. 20 mm PEX 
Fittings, ohne Voreinstellung.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
K7039-02 3/4” x 3/4”/2 04 6871 202 1 

K7039-03 3/4” x 3/4”/3 04 6871 203 1 

K7039-04 3/4” x 3/4”/4 04 6871 204 1 

K7039-05 3/4” x 3/4”/5 04 6871 205 1 

K7039-06 3/4” x 3/4”/6 04 6871 206 1 

K7039-07 3/4” x 3/4”/7 04 6871 207 1 

K7039-08 3/4” x 3/4”/8 04 6871 208 1 

K7039-09 3/4” x 3/4”/9 04 6871 209 1 

K7039-10 3/4” x 3/4”/10 04 6871 210 1 

K7039-11 3/4” x 3/4”/11 04 6871 211 1 

K7039-12 3/4” x 3/4”/12 04 6871 212 1 

3/4” fordelerrørssystem 2-12 kredse, 
incl. 20 mm PEX fittings, u/forindstilling. 
Incl. tilslutningsstykke.

3/4” manifold, 2-12 outlets. 20 mm PEX fit-
tings, incl. terminal set, without pre-setting.

3/4” Verteilersystem 2-12. 20 mm PEX 
Fittings, incl. Abschlußstück, ohne Vore-
instellung.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
K7039SYS20-02 3/4” x 3/4”/2 04 6871 302 1 

K7039SYS20-03 3/4” x 3/4”/3 04 6871 303 1 

K7039SYS20-04 3/4” x 3/4”/4 04 6871 304 1 

K7039SYS20-05 3/4” x 3/4”/5 04 6871 305 1 

K7039SYS20-06 3/4” x 3/4”/6 04 6871 306 1 

K7039SYS20-07 3/4” x 3/4”/7 04 6871 307 1 

K7039SYS20-08 3/4” x 3/4”/8 04 6871 308 1 

K7039SYS20-09 3/4” x 3/4”/9 04 6871 309 1 

K7039SYS20-10 3/4” x 3/4”/10 04 6871 310 1 

K7039SYS20-11 3/4” x 3/4”/11 04 6871 311 1 

K7039SYS20-12 3/4” x 3/4”/12 04 6871 312 1 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
AC7014L 3/4” 04 6893 222 1 

AC7014LT* 3/4” 04 6893 322 1 

* med termometer / with thermometer / mit Thermometer

Komplet tilslutningsstykke til 3/4” forde-
lersystem. Med påfyldnings-/aftapshane 
og luftskrue. Med/uden termometer.

Terminal set for 3/4” manifold system 
incl.  drain valve and manual air vent. 
With/without Thermometer.

Komplettes Abschlußstück für 3/4” Ver-
teilersystem. Met Endkupplung und Ent-
lüftungsventil. Mit/ohne Termometer

Åben ringnøgle til brugsvands- og gulvvar-
mefordeler. Til spænding af omløber Art. 
3015, 3625, BI-219 og BI-220.

Key for nuts tightening. For Art. 3015, 
3625, BI-219 and BI-220.

Schlüssel zur Befestigung der Überwurfmut-
ter Typ 3015, 3625, BI-219 und BI-220.

ART. NO. VVS BOX STATUS
919-24/30 04 6849 935 10 



7035SYS20 7035TOP20

7035TDM 7035TOP

7021 ACC7021

1” FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

1” komplet fordelersystem incl. 20x16 
mm fittings og 2 stk. endestykker.

Complete manifold system, in- and outlet, 
incl. brackets, fittings and end pieces.

Komplettes Verteilersystem. Einschl.
Wandhalterungen, Fittings und Ab-
schlußstücke.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035SYS20-02 1” x 3/4”/2 04 6868 202 1 

7035SYS20-03 1” x 3/4”/3 04 6868 203 1 

7035SYS20-04 1” x 3/4”/4 04 6868 204 1 

7035SYS20-05 1” x 3/4”/5 04 6868 205 1 

7035SYS20-06 1” x 3/4”/6 04 6868 206 1 

7035SYS20-07 1” x 3/4”/7 04 6868 207 1 

7035SYS20-08 1” x 3/4”/8 04 6868 208 1 

7035SYS20-09 1” x 3/4”/9 04 6868 209 1 

7035SYS20-10 1” x 3/4”/10 04 6868 210 1 

7035SYS20-11 1” x 3/4”/11 04 6868 211 1 

7035SYS20-12 1” x 3/4”/12 04 6868 212 1 

1” komplet fordelersystem med topmeter 
incl. 20x16 mm fittings og 2 stk. ende-
stykker.

Complete manifold system with balancing 
top, in- and outlet, incl. brackets, fittings 
and end pieces.

Komplettes Verteilersystem mit Topmeter. 
Einschl. Wandhalterungen, Fittings und 
Abschlußstücke.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035TOP20-02 1” x 3/4”/2 04 6864 202 1 

7035TOP20-03 1” x 3/4”/3 04 6864 203 1 

7035TOP20-04 1” x 3/4”/4 04 6864 204 1 

7035TOP20-05 1” x 3/4”/5 04 6864 205 1 

7035TOP20-06 1” x 3/4”/6 04 6864 206 1 

7035TOP20-07 1” x 3/4”/7 04 6864 207 1 

7035TOP20-08 1” x 3/4”/8 04 6864 208 1 

7035TOP20-09 1” x 3/4”/9 04 6864 209 1 

7035TOP20-10 1” x 3/4”/10 04 6864 210 1 

7035TOP20-11 1” x 3/4”/11 04 6864 211 1 

7035TOP20-12 1” x 3/4”/12 04 6864 212 1 

Fordelersystem frem- og returløb monte-
ret på vægbeslag. Uden fittings.

Pre-assembled manifold for panel plants. 
Incl. supply and return bar, brackets. Wit-
hout fittings.

Vorgefertigte Fertigverteiler für Anlagen.
Bestehend aus: Vor- und Rücklauf, Wand-
halterungen. Ohne Fittings.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035TDM-008-02 1” x 3/4”/2 04 6867 202 2 

7035TDM-008-03 1” x 3/4”/3 04 6867 203 1 

7035TDM-008-04 1” x 3/4”/4 04 6867 204 1 

7035TDM-008-05 1” x 3/4”/5 04 6867 205 1 

7035TDM-008-06 1” x 3/4”/6 04 6867 206 1 

7035TDM-008-07 1” x 3/4”/7 04 6867 207 1 

7035TDM-008-08 1” x 3/4”/8 04 6867 208 1 

7035TDM-008-09 1” x 3/4”/9 04 6867 209 1 

7035TDM-008-10 1” x 3/4”/10 04 6867 210 1 

7035TDM-008-11 1” x 3/4”/11 04 6867 211 1 

7035TDM-008-12 1” x 3/4”/12 04 6867 212 1 

Fordelersystem med topmeter for indre-
gulering af gulvvarmekredsene.

Complete pre-assembeld manifold with 
balancing top meter on the supply bar.

Komplettes Verteilersystem mit Topmeter 
zur Einstellung der Fußbodenheizkreise.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035TOP-02 1” x 3/4”/2 04 6862 202 1 

7035TOP-03 1” x 3/4”/3 04 6862 203 1 

7035TOP-04 1” x 3/4”/4 04 6862 204 1 

7035TOP-05 1” x 3/4”/5 04 6862 205 1 

7035TOP-06 1” x 3/4”/6 04 6862 206 1 

7035TOP-07 1” x 3/4”/7 04 6862 207 1 

7035TOP-08 1” x 3/4”/8 04 6862 208 1 

7035TOP-09 1” x 3/4”/9 04 6862 209 1 

7035TOP-10 1” x 3/4”/10 04 6862 210 1 

7035TOP-11 1” x 3/4”/11 04 6862 211 1 

7035TOP-12 1” x 3/4”/12 04 6862 212 1 

Kompakt parallelshunt med ligeløbende 
tilslutningssæt, selvvirkende termostat 
og integreret kontraventil mellem til- og 
afgang. Incl. UPM3 pumpe. Max. 250 m2

Complete mixing kit with circulating 
pump, thermostatic valve with remote 
sensor,  integrated non return valve.
Kompletter Mischer mit UPM3 Pumpe. 
Anschluß, selbstwirkendem Thermostat 
und integrierte Rückschlagventil.

ART. NO. VVS BOX STATUS
7021 46 6202 780 1 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
ACC7021 1” 46 6209 106 10 / 100 

Komplet vinkelstykke til parallelshunt art.
no. 7021 (1” fordeler).

Angle set for mixing kit art.no. 7021 (1” 
manifold).

Winkelsatz für Mischer 7021 (1” Vertei-
lersystem).



7035TEM 7035DM

7035TO

K7035N-008

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Præsamlet fordelerrør med integreret 
ventil, fremløb. Uden fittings
Pre-assembled linear manifold with in-
corporated lockshield valve. Micrometric 
regulation. Compression ends. Without 
fittings. Yellow.
Vorgefertigte linienförmige Verteiler mit 
integrierter Freimachungsvorrichtung. 
Für Thermostat oder elektrischen Stel-
lantrieb. Mikrometer Regelung.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035DM-008-02 1” x 3/4”/2 04 6863 202 2 

7035DM-008-03 1” x 3/4”/3 04 6863 203 2 

7035DM-008-04 1” x 3/4”/4 04 6863 204 2 

7035DM-008-05 1” x 3/4”/5 04 6863 205 2 

7035DM-008-06 1” x 3/4”/6 04 6863 206 2 

7035DM-008-07 1” x 3/4”/7 04 6863 207 1 

7035DM-008-08 1” x 3/4”/8 04 6863 208 1 

7035DM-008-09 1” x 3/4”/9 04 6863 209 1 

7035DM-008-10 1” x 3/4”/10 04 6863 210 1 

7035DM-008-11 1” x 3/4”/11 04 6863 211 1 

7035DM-008-12 1” x 3/4”/12 04 6863 212 1 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035TEM-008-02 1” x 3/4”/2 04 6865 202 2 

7035TEM-008-03 1” x 3/4”/3 04 6865 203 2 

7035TEM-008-04 1” x 3/4”/4 04 6865 204 2 

7035TEM-008-05 1” x 3/4”/5 04 6865 205 2 

7035TEM-008-06 1” x 3/4”/6 04 6865 206 2 

7035TEM-008-07 1” x 3/4”/7 04 6865 207 1 

7035TEM-008-08 1” x 3/4”/8 04 6865 208 1 

7035TEM-008-09 1” x 3/4”/9 04 6865 209 1 

7035TEM-008-10 1” x 3/4”/10 04 6865 210 1 

7035TEM-008-11 1” x 3/4”/11 04 6865 211 1 

7035TEM-008-12 1” x 3/4”/12 04 6865 212 1 

Præsamlet fordelerrør med integreret 
ventil, returløb. Uden fittings
Pre-assembled linear manifold with mi-
crometric manoeuvre, with thermostatic 
option or electrical control, for return pi-
pes. Compression ends. Without fittings.
Vorgefertigte linienförmige Verteiler 
mit Mikrometer Regelung. Für Thermo-
stat oder elektrischen Stellantrieb für 
Rücklaufrohr. Klemmverschraubung.

Fordelerrør med topmeter for indregule-
ring af gulvvarmekredsene.

Manifold with balancing top meter on the 
supply bar.

Verteiler mit Topmeter zur Einstellung der 
Fußbodenheizkreise.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7035TO-02 1” x 18 (G3/4”)/2 04 6866 122 1 

7035TO-03 1” x 18 (G3/4”)/3 04 6866 123 1 

7035TO-04 1” x 18 (G3/4”)/4 04 6866 124 1 

7035TO-05 1” x 18 (G3/4”)/5 04 6866 125 1 

7035TO-06 1” x 18 (G3/4”)/6 04 6866 126 1 

7035TO-07 1” x 18 (G3/4”)/7 04 6866 127 1 

7035TO-08 1” x 18 (G3/4”)/8 04 6866 128 1 

7035TO-09 1” x 18 (G3/4”)/9 04 6866 129 1 

7035TO-10 1” x 18 (G3/4”)/10 04 6866 130 1 

7035TO-11 1” x 18 (G3/4”)/11 04 6866 131 1 

7035TO-12 1” x 18 (G3/4”)/12 04 6866 132 1 

7000PM

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7000PM-084-02 1” x 1/2”/2 04 6870 232 8 X
7000PM-084-03 1” x 1/2”/3 04 6870 233 8 X
7000PM-084-04 1” x 1/2”/4 04 6870 234 8 X
7000PM-084-05 1” x 1/2”/5 04 6870 235 8 X
7000PM-084-06 1” x 1/2”/6 04 6870 236 8 X
7000PM-084-07 1” x 1/2”/7 04 6870 237 8 X
7000PM-084-08 1” x 1/2”/8 04 6870 238 8 X
7000PM-084-09 1” x 1/2”/9 04 6870 239 8 X
7000PM-084-10 1” x 1/2”/10 04 6870 240 8 X
7000PM-084-11 1” x 1/2”/11 04 6870 241 8 X
7000PM-084-12 1” x 1/2”/12 04 6870 242 8 X

Liniær messing manifold.

Drawn brass bar linear manifold. Yellow.

Linienförmiger Messing Fertigverteiler.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7000PM-064-02 3/4” x 1/2”/2 04 6870 132 10 

7000PM-064-03 3/4” x 1/2”/3 04 6870 133 10 

7000PM-064-04 3/4” x 1/2”/4 04 6870 134 10 

7000PM-064-05 3/4” x 1/2”/5 04 6870 135 10 

7000PM-064-06 3/4” x 1/2”/6 04 6870 136 10 

7000PM-064-07 3/4” x 1/2”/7 04 6870 137 10 

7000PM-064-08 3/4” x 1/2”/8 04 6870 138 10 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

Udvidelsessæt til 1” fordelerrørssæt, 2 
kredse. Frem og retur fordeler, samt nip-
pelstykker. Incl. 20/16 fittings.

Extension to 1” manifold, 2 circuits. 1” 
manifold, supply and return bar, incl. cou-
pling. Incl. 20/16 fittings.

Erweiterung auf 1” Verteiler, 2 Kreise. 1” 
Verteiler, Vor- und Rücklauf. Incl. Kupp-
lung. Incl. 20/16 fittings.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
K7035N-008 1” 04 6879 908 1 



7021-W GVP-W

IS7037 IS7035

IS7037UDV-3 IS7035UDV-7

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Gulvvarmeshunt type 7021 incl. vejrkom-
penseringsanlæg for optiimal rumkom-
fort. Op til 320 m2.

Mixing kit type 7021 incl. compensation 
unit for optimal room comfort. Up to 320 
m2.

Kompletter Mischer typ 7021 inkl. Wet-
ter Kompensationsanlagen zur optimalen 
Raumkomfort. Bis zu 320 m2.

ART. NO. VVS BOX STATUS
7021-W 46 6202 810 1 

Vejrkompenseringsanlæg bestående af: 
styring, udeføler, påspændingsføler, ak-
tuator og adapter.

Compensation unit consisting of: control, 
outdoor sensor, contact sensor, actuator 
and adapter.

Wetter Kompensationsanlagen, beste-
hend aus: Steuerung, Außenfühler, Anle-
gefühler, Stellantrieb und Adapter.

ART. NO. VVS BOX STATUS
GVP-W 46 6202 820 1 

ART. NO. VVS BOX STATUS
IS7037 04 6868 920 1 

Isoleringsboks til 3/4” og 1” gulvvarme-
manifold. 2 til 5 kredse.

Insulation box for 3/4 ”and 1” underfloor 
heating manifold. For 2 to 5 outlets.

Isolierung für 3/4 ”und 1” Fußboden Ver-
teiler. Von 2 bis 5 Kreisen.

ART. NO. VVS BOX STATUS
IS7035 04 6868 911 1 

Isoleringssæt til 3/4” og 1” gulvvarmema-
nifold, frem/retur. Incl. clips for lukning.

Insulation for 3/4 ”and 1” underfloor hea-
ting manifold, flow / return. Incl. clips for 
closing.

Isolierung für 3/4 ”und 1” Fußboden Ver-
teiler, Vorlauf / Rücklauf. Inkl. Clips zum 
Verschließen.

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
IS7037UDV-3 3/4” x 1” 04 6868 903 1 

Isoleringssæt til 3/4” gulvvarmemanifold, 
frem/retur. Incl. 2 stk. 3/4” nipler og clips 
for lukning. Op til 3 ekstra kredse.

Insulation for 3/4” underfloor heating ma-
nifold, flow/return. Incl. 2 pcs. male pie-
ces and clips for closing. Up to 3 outlets.

Isolierung für 3/4” Fußboden Verteiler, 
Vor-/Rücklauf. Inkl. aussen Gewinde 
Stück und Clips zum Verschließen.  

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
IS7035UDV-7 3/4” x 1” 04 6868 907 1 

Isoleringssæt til 3/4” gulvvarmemanifold, 
frem/retur. Incl. 2 stk. 3/4” nipler og clips 
for lukning. Op til 7 ekstra kredse.

Insulation for 3/4” underfloor heating ma-
nifold, flow/return. Incl. 2 pcs. male pie-
ces and clips for closing. Up to 7 outlets.

Isolierung für 3/4” Fußboden Verteiler, 
Vor-/Rücklauf. Inkl. aussen Gewinde 
Stück und Clips zum Verschließen.  

107LKIT 107LKIS
Termostathoved til MINISHUNT.

Thermostatic head for MINISHUNT.

Thermostatkopf für MINISHUNT.

Termostathoved til KVIKSHUNT og paral-
lelshunt 7021.

Thermostatic head for KVIKSHUNT and 
Mixing Kit 7021.

Thermostatkopf für KVIKSHUNT und Mi-
scher 7021

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
107LKIT M28 x 1,5 40 3578 000 1 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
107LKIS M28 x 1,5 40 3578 002 1 

TIL KVIKSHUNT

107LKIT

TIL MINISHUNT



C80 C70

7080/1 BE-BASIC

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Zinkmalet vægboks. Med justerbar ram-
me og 6 skruer til fastgørelse af monte-
ringsholdere. Til manifold uden shunt og/
eller midishunt.
Zinc painted stove-enamelled wall box. 
With adjustable frame and 6 screws to fix 
the mounting brackets. 
Verzinkter, einbrennlackierter Wandschrank. 
Mit justierbarem Rahmen und 6 Schrauben 
zur Befestigung der Montierhalterungen.

ART. NO. DIMENSION (L x H x D) VVS BOX STATUS
C80-2 /2 (600x700x120 -170) 04 6887 206 1 X
C80-3 /3 (850 x 700 x 120 - 170) 04 6887 208 1 X
C80-4 /4 (1000x700x120-170) 04 6887 210 1 X
C80-5 /5 (1200x700x120-170) 04 6887 212 1 X

ART. NO. DIMENSION (L x H x D) VVS BOX STATUS
C70-1 /1 (400x450x110 - 140) 04 6887 104 1 X
C70-2 /2 (600x450x110-140) 04 6887 106 1 

C70-3 /3 (800x450x110-140) 04 6887 108 1 

C70-4 /4 (1000x450x110-140) 04 6887 110 1 X
C70-5 /5 (1200x450x110-140) 04 6887 112 1 X

Zinkmalet vægboks. Med justerbar ram-
me og 4 skruer til fastgørelse af monte-
ringsholdere. Til manifold uden shunt.
Zinc painted stove-enamelled wall box. 
With adjustable frame and 4 screws to fix 
the mounting brackets. For manifold with-
out mixing kit.
Verzinkter, einbrennlackierter
Wandschrank. Mit justierbarem Rahmen. 
Für verteiler ohne Mischer.

Vægbeslag til manifold 7000, 7035, 
7035TEM og 7035DM. Til installation i 
vægboks C70.
Steel zinc rag bolt for manifolds 7000PM, 
7035M, 7035TEM and 7035DM. For in-
stallation in box C70 and C80.
Stahl Zink Halterung für Fertigverteiler 
7000PM, 7035M, -TEM und -DM. Für 
Montage im Schrank C70 und C80.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
7080/1-006 3/4” 04 6898 106 10 / 40 

7080/1-008 1” 04 6898 108 10 / 40 

7080/1-010 1.1/4” 04 6898 110 10 / 40 

Bundmodul med systemplade inkl. beslag 
for fordelerrør og styringsmodul. Konfigu-
reres efter behov.

System incl. brackets for manifolds and 
control units.

System Plätte incl. Beschlag für Verteiler-
system und Reglersysteme.

ART NR. BESKRIVELSE VVS BOX STATUS
BE-BASIC BUNDMODUL 40 2021 100 1 

BE-BASIC-R BUNDMODUL 40 2021 400 1 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

Pettinarolis BUNDMODUL holder styr på rørene. 
Optimal ved skaktløsninger og renoveringer!
Pettinarolis BUNDMODUL sikrer en hurtig og nem in-
stallation af såvel gulvvarme, vand til radiatorer og 
brugsvand i alle tænkelige projekter.
Med uniten opnås en ensartet kvalitet og udseende 
på varme- og brugsvandsinstallationer i alle former 
for boligbyggeri. Der kan hurtigt spares meget tid ved 
montering, samtidig med at risikoen for fejlmontering 
minimeres. 
Selve BUNDMODULET har en funktionel, robust og 
stabil opsætning og består af en bagplade, beslag for 
brugsvand, radiatorer og gulvvarme. Fleksibel løsning 
på trænge steder og bl.a. optimal ved skaktløsninger.

Konfiguration efter behov.
BUNDMODULET konfigureres nøjagtig efter ønske og 
behov med de installationer og det antal kredse som 
der er brug for i et givent projekt.
Hurtig levering.
Udfyld vores skema for BUNDMODUL og vi leverer det 
hurtigt - indenfor tre arbejdsdage. Ved større projekter 
aftales evt. delleveringer over en aftalt periode.

Læs mere her:



“7021” “7035”

“SK20UPM-1”

TILBEHØR / ACCESSORIES / ERSATZTEILE

Reservedele til parallelshunt type 7021.
Spare parts for Mixing kit type 7021.
Ersatzteile für Mischer Typ 7021.

ART.NO. VVS
073S Pakdåse til fremløbsventil 760ME 04 6899 010

Stuffing Box for art. no. 760ME
Packdose für art. no.  760ME

760ME-006 Fremløbsventil til parallelshunt 40 3573 006
Thermostatic valve “only for shunt 7021”. 3/4” angle valve
Thermostatventil “nur für Mischer 7021”. 3/4” Eckventil.

651DIN-006 Returløbsventil til parallelshunt, 3/4” 40 3580 006
Straight lockshield valve, 3/4”
Heizkörper-Durchgangs-Rücklauf-verschraubung, 3/4”

07021B Bundstykke til parallelshunt 7021
Bottom part for Mixing Kit 7021
Verschluss für Mischer 7021

107LKIS Termostathoved til parallelshunt 7021 40 3578 002
Thermostatic head for Mixing Kit 7021
Thermostatkopf für Mischer 7021

GR-UPM3              UPM3 pumpe 15-70 til parallelshunt 7021
UPM3 pump 15-70 for shunt 7021
UPM3 Pumpe 15-70 für Mischer 7021

Reservedele til fordelerrør af typen 7035.
Spare parts for manifold type 7035.
Ersatzteile für Verteiler Typ 7035.

ART.NO. VVS
0760P Manuelt håndhjul, fordelerrør retur 40 3589 060

Manual handwheel, manifold return
Handrad für Verteilerrohr Rücklauf

073S Pakdåse til 7035TEM, retur 04 6899 010
Stuffing Box for 7035TEM, return
Packdose für 7035TEM, Rücklauf

073 Indsats for fordelerrør, retur 04 6899 020
Headwork for manifold 7035TEM
Ventileinsatz für 7035TEM

074 Indsats (flowregulering) for fordelerrør, frem 7035DM
Headwork for manifold 7035DM
Ventileinsatz für 7035DM

075 Ventilsæde til fremløb samt returløb, alm. fordelerrør
Headwork for manifold, 7035DM and 7035TEM
Ventileinsatz für 7035DM und 7035TEM

078 Ventilsæde til topmeterfordelerrør, fremløb
Headwork for manifold, 7035TO
Ventileinsatz für 7035TO

077 Topmeter til fordelerrør 7035TOP 04 6899 050
Balancing top meter for manifold 7035TO
Topmeter für Verteilerrohre 7035TO

“SK20UPM3-X”
Reservedele til 3/4" KVIKSHUNT 
type SK20UPM3-2 til -12 .
Spare parts for 3/4" KVIKSHUNT 
type SK20UPM3-2 til -12.
Ersatzteile für 3/4" KVIKSHUNT Typ 
SK20UPM3-2 til -12.

ART.NO. VVS
107CP-M28 Manuelt håndhjul, fordelerrør retur 40 3589 107

Manual handwheel, manifold return
Handrad für Verteilerrohr Rücklauf

T-60 Termometer 0-60°
Thermometer 0-60°
Thermometer 0-60°

GR-UPM3      Pumpe UPM3 15-50 og 15-70 til KVIKSHUNT, 2-12 kredse
UPM3 15-50 and 15-70 Pump for KVIKSHUNT, 2-12 outlets
UPM2 15-50 und 15-70 Pumpe für KVIKSHUNT, 2-12 Kreise

079 Ventilsæde til KVIKSHUNT
Headwork til KVIKSHUNT
Ventileinsatz für KVIKSHUNT

Reservedele til MINISHUNT type 
SK20UPM-1.
Spare parts for MINISHUNT type 
SK20UPM-1.
Ersatzteile für MINISHUNT Typ 
SK20UPM-1.

ART.NO. VVS
761P-004 Fremløbsventil (anlæg), 1/2” 40 3570 004

Straight radiator valve, 1/2”
Heizkörper-Durchgangsventil für Thermostat

073S Pakdåse til fremløbsventil 761P 04 6899 010
Stuffing Box for art. no. 761P
Packdose für art. no.  761P

076 Indsats for fremløbsventil 761P 1/2”
Headwork for 761P 1/2”
Ventileinsatz für 761P 1/2”

650DIN-004 Returløbsventil (anlæg) 40 3581 004
Angle lockshield valve. 
Heizkörper-Eck-Rücklaufverschraubung.

761DPR-004 Returventil m/forindstilling (gulvvarme) 40 3574 034
Straight radiator valve, with pre-setting device
Heizkörper-Durchgangsventil, mit Voreinstellung.

107LKIT Termostathoved for minishunt 40 3578 000
Thermostatic heah for minikit
Thermostatkopf für Minishunt

GR-UPM2-20 UPM2 15-20 pumpe for minishunt, 1 kreds
UPM2 15-20 Pump for minishunt, 1 outlet
UPM2 15-20 Pumpe für Minishunt, 1 Kreis

073 Indsats for fordelerrør, retur 04 6899 020
Headwork for manifold SK20UPM3-X
Ventileinsatz für SK20UPM3-X

073RP Til forindstilling af gulvvarmefordelerrør, retur 04 6899 022
Anvendes hvis én zone har to kredse som IKKE er lige lange
Anvendes også til MIDISHUNT solgt frem til efteråret 2016



107CP

0915SN 0925

0144

APR40405 VAxx

TILBEHØR / ACCESSORIES / ERSATZTEILE

0760P
Håndhjul til radiatorventiler og 
manifold 7035TDM og 7035TEM.

Handwheel for radiator valves and mani-
folds 7035TDM and 7035TEM.

Handrad für 7035TDM und 7035TEM.

DIMENSION VVS BOX
- 40 3589 060 20 / 200

Håndhjul til Art. serie 760P, 800P.
Handwheel for radiator valve series 760P, 
800P (M28 x 1,5) and valve 927 (M300 
x 1,5).
Weißes Handrad für Heizkörperventile 
Serie 760, 800P (M28 x 1,5) und Ventil 
Typ 927 (M300 x 1,5).

MM VVS BOX
M28 X 1,5 40 3589 107 30
M30 X 1,5 40 3589 127 30

Adapter med gummipakning til Art. 915, 
916, 925 og 926 til radiator med 1/2” 
indv. gevind (type Biasi, Ferroli, Veha).
Adapter for radiator valves with 1/2” 
female end. With rubber gasket.
Adapter mit Gummiduchtung für Ventile 
Heizkörper mit 1/2” IG. (Biasi, Ferroli).

DIMENSION VVS BOX
1/2” X 3/4” 40 4429 936 40 / 480

Adapter med gummipakning til Art. 915, 
916, 925 og 926 til radiator med 3/4” 
udv. gevind (Buderus, DeLonghi, Ocean).
Adapter for radiator valves with 3/4” male 
end. With rubber gasket.
Adapter mit Gummidichtung für Ventile 
für Heizkörper mit 3/4” IG.

DIMENSION VVS BOX
3/4” X 18 40 4429 926 40 / 480

Omløber Ø3/4” muffe. Forskruning Ø14,5 
mm. Til serie 144S.

Swivel Ø3/4”F. Hose union Ø 14,5 - Ø16,2 
mm. For series 144S

Überwurfmutter Ø3/4”IG. Verschraubung 
Ø14,5 mm. Für Serie 114S.

Ø x MM VVS BOX
3/4” X 14,5 0144 40 7129 146 10
3/4” X 16,2 0144 40 7129 166 10

Termoelektrisk telestat uden adapter. 
0-10V - 24V - 1W.

Thermo-electric actuator without adapter. 
0-10V - 24V - 1W.

Thermoelektrischer Stellantrieb ohne 
Adapter. 0-10V - 24V - 1W

ART. NR. DIMENSION VVS BOX
APR40405-00-1N 0-10V 40 3596 724 1

Adapter til telestat. Anvendes til montage 
af telestat på Pettinaroli eller øvrige fabri-
kater af fordelersystemer.
Adapters for actuators. For mounting ac-
tuators on Pettinaroli or other manufactu-
res of manifolds.
Adapter für Stellantrieb. Wird zur Monta-
ge von Stellantrieben auf Pettinaroli oder 
andere Fabrikate von Verteilersystemen 
verwendet.

ART. NO. MANIFOLD VVS BOX
VA64 M28 dark grey Pettinaroli 40 3596 300 1
VA26 Flansche dark grey Giacomini, PHJ, LK, Roth(<2005) 40 3596 352 1

VA32 M28x1,5 green Wirsbo (TA), Uponor 40 3596 328 1
VA50 M30x1,5 dark grey Tesa, Frese, Honeywell, Caz-zaniga, Wavin 40 3596 330 1

VA78 Flanche white Danfoss RA 40 3596 353 1
VA80 M30x1,5 light grey Heimeier,  Oventrop, Roth 

(2005), Megatherm 
40 3596 331 1

919199
Åben ringnøgle til brugsvands- og gulvvar-
mefordeler. Til spænding af omløber Art. 
3015, 3625, BI-219 og BI-220.

Key for nuts tightening. For Art. 3015, 
3625, BI-219 and BI-220.

Schlüssel zur Befestigung der Überwurfmut-
ter Typ 3015, 3625, BI-219 und BI-220.

ART. NO. VVS BOX
919-24/30 04 6849 935 10

STATUS


STATUS


STATUS


STATUS












STATUS


STATUS


STATUS


STATUS


X

X

VA72 Flanche grey Danfoss RAV / FJVR 40 3596 332 1 

Neotherm



3015

3015SCR 3625

035/1 035/2

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Komplet forskruningssæt lavet af mes-
sing, til PE og PEX rør. Rå messing.

Complete adapting set made of brass al-
loy for polyethylene pipes. Yellow, 

Kompressionsfittings. Komplett aus Mes-
sing für PE und PEX Rohre. Gelb.

ART. NO. 3/4” gevind/18 mm konus VVS BOX STATUS
3015-006-12/8 3/4” x 12/8 04 6845 111 10 / 200 

3015-006-12/10 3/4” x 12/10 04 6845 112 10 / 200 

3015-006-14/10 3/4” x 14/10 04 6845 114 10 / 200 X
3015-006-15/10 3/4” x 15/10 04 6845 115 10 / 200 

3015-006-16/11 3/4” x 16/11 04 6845 126 10 / 200 X
3015-006-16/116 3/4” x 16/11,6 04 6845 127 10 / 200 X
3015-006-16/12 3/4” x 16/12 04 6845 136 10 / 200 

3015-006-16/124 3/4” x 16/12,4 04 6845 137 10 / 200 X
3015-006-16/13 3/4” x 16/13 04 6845 616 10 / 200 X
3015-006-17/13 3/4” x 17/13 04 6845 117 10 / 200 

3015-006-18/13 3/4” x 18/13 04 6845 118 10 / 200 X

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
3/4”gevind/18 mm konus 

3015-006-18/14 3/4” x 18/14 04 6845 128 5 / 100 X
3015-006-20/144 3/4” x 20/14,4 04 6845 120 5 / 100 X
3015-006-20/16 3/4” x 20/16 04 6845 620 5 / 100 

1”gevind/24,7mm konus
3015-008-20/16 1” x 20/16 04 6845 150 5 / 100 X
3015-008-25/20 1” x 25/20 04 6845 155 5 / 100 X

Koblingssæt for ALUPEX- rør. Afzinknings-
fri messing.

Complete adapting set made of brass for 
multilayer pipe. Non dezincifiable alloy. 
Yellow.

Korrosionsfeste Messinglegierung für 
ALU-PEX. Gelb

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
3/4” gevind/18 mm konus

3015SCR-006 -16/116 3/4” x 16/11,6 04 6746 135 10 / 200 X
3015SCR-006-16/12 3/4” x 16/12 04 6746 136 10 / 200 

3015SCR-006-17/12 3/4” x 17/12 04 6746 137 10 / 200 X
3015SCR-006-20/155 3/4” x 20/15,5 04 6746 140 10 / 200 X
3015SCR-006-20/16 3/4” x 20/16 04 6746 141 10 / 200 

1” gevind - 24,7mm konus
3015SCR-008-26/20 1” x 26/20 04 6746 156 10 / 200 X

Komplet forskruningssæt af messing til 
kobber- og bløde stålrør. Rå messing.

Complete adapting set made of brass for 
copper and soft steel pipes. Yellow.

Kompressionsfittings. Komplett aus Mes-
sing für Kupfer oder Weichstahlrohre. 
Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
3/4” gevind /8 mm konus

3625-006-095 3/4” x 9,5 04 6842 109 10 / 200 X
3625-006-10 3/4” x 10 04 6842 110 10 / 200 X
3625-006-12 3/4” x 12 04 6842 112 10 / 200 

3625-006-127 3/4” x 12,7 04 6842 113 10 / 200 X
3625-006-14 3/4” x 14 04 6842 114 10 / 200 X
3625-006-15 3/4” x 15 04 6842 115 10 / 200 

3625-006-16 3/4” x 16 04 6842 116 10 / 200 X
3625-006-18 3/4” x 18 04 6842 118 10 / 200 X

Nippelkobling til kobber og polyethylen 
rør. Til manifold art. 7000PM.

Straight male coupling for copper and po-
lyethylene pipes. For manifold 7000PM. 
Connection BS864.2 15mm copper.

Nippelkupplung für Kupfer und Polyethy-
lenrohre. Für Fertigverteiler Typ 7000PM. 
Verschraubungen BS864.2 15mm Kup-
fer.

DIMENSION VVS BOX STATUS
035/1-064 1/2” x 3/4” 04 6885 644 20 / 400 

035/1-086 3/4” x 1” 04 6885 655 10 / 200 X

Lige koblingsnippel til kobber og polyethy-
len rør. Til art. 3015, 3525 og 3625.

Straight coupling for copper/polyethylene. 
For Art. 3015, 3525 and 3625. Yellow.

Kupplung für Kupfer/Polyethylen. Für Ty-
pen 3015, 3525 und 3625. Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
035/2-006 3/4” x 3/4” 04 6856 018 35 / 350 

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 



035M 035P/1

035MP/1 036/1

036P/1 036MP/1

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Nippelkobling til manifold art. 7000 PM.

Straight male coupling for manifolds se-
ries 7000PM. Yellow.

Nippelkuppling für Fertigverteiler Typ 
7000PM.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
035M-034 3/8” x 1/2” 04 6885 203 20 / 200 X
035M-044 1/2” x 1/2” 04 6885 204 20 / 200 

Forskruningssæt nippel  x Ø25/20 poly-
ethylen rør. Rå messing.

Brass wall late straight male x polyethy-
lene pipe. Yellow.

Kompressionsfittings AG x Ø25/20 Poly-
ethylenrohr. Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
035P/1-003-12/10 3/8” x 12/10 04 6848 003 12 / 120 X
035P/1-004-16/13 1/2” x 16/13 04 6848 004 12 / 120 X
035P/1-004-20/16 1/2” x 20/16 04 6848 014 12 / 120 

035P/1-006-20/16 3/4” x 20/16 04 6848 006 12 / 120 X
035P/1-006-25/20 3/4” x 25/20 04 6848 026 12 / 120 X
035P/1-008-25/20 1” x 25/20 04 6848 008 12 / 120 X

Forskruningssæt nippel x ALUPEX. Rå 
messing.

Brass wall late straight male x multilayer 
pipe. Yellow.

Kompressionsfittings AG x ALU-PEX. 
Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
035MP/1-004-14/10 1/2” x 14/10 04 6838 614 12 / 120 X
035MP/1-004-17/12 1/2” x 17/12 04 6838 617 12 / 120 X
035MP/1-006-20/15,5 3/4” x 20/15,5 04 6838 720 12 / 120 X

Lige koblingsmuffe til kobber og polyethy-
len rør. Til art. 3015, 3525 og 3625.

Straight female coupling for copper or po-
lyethylene pipe. For Art. 3015, 3525 and 
3625. Yellow.

Kupplungsmuffe für Kupfer oder Poly-
ethylenrohre. Für Typen 3015, 3525 und 
3625. Gelb.

Forskruningssæt 1” muffe x polyethylen 
rør. Rå messing.

Brass wall late straight female x polyethy-
lene pipe. Yellow.

Kompressionsfittings 1” IG x Polyethylen-
rohr. Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
036/1-046 1/2” x 3/4” 04 6857 033 10 / 200 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
036P/1-003-12/10 3/8” x 12/10 04 6847 003 12 / 120 X
036P/1-004-16/13 1/2” x 16/13 04 6847 004 12 / 120 X
036P/1-004-20/16 1/2” x 20/16 04 6847 014 12 / 120 X
036P/1-006-20/16 3/4” x 20/16 04 6847 006 12 / 120 X

Forskruningssæt muffe x ALUPEX. Rå 
messing.

Brass wall late straight female x multilayer 
pipe. Yellow.

Kompressionsfittings IG x ALU-PEX. Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
036MP/1-004-14/10 1/2” x 14/10 04 6838 014 12 / 120 X
035MP/1-004-17/12 1/2” x 17/12 04 6838 017 12 / 120 X
035MP/1-006-20/15,5 3/4” x 20/15,5 04 6838 120 12 / 120 X

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 



3522M 3523

4523M 4040

070M 070TM

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Messingprop med pakning til liniære ma-
nifold serie 7000PM.

Brass cap with washer for linear mani-
folds series 7000PM.

Messingstopfen mit Dichtung für linien-
förmige Fertigverteiler Typ 7000PM.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
3522M-003 3/8” 04 6889 703 50 / 500 X
3522M-004 1/2” 04 6889 704 50 / 500 

3522M-006 3/4” 04 6889 706 50 / 500 

3522M-008 1” 04 6889 708 25 / 250 

3522M-010 1.1/4” 04 6889 710 25 / 250 

3522M-011 1.1/2” 04 6889 711 5 / 50 X

Messingprop med pakning.  For afspær-
ring af en gulvvarmekreds.

Brass cap with washer. For shutting of a 
circuit of the manifold. 

Messingstopfen mit Dichtung. Für eine 
Fußbodenheizkreis zu Absperren.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
3523-006 *3/4” 04 6889 820 10 / 200 

3523-008 1” 04 6889 808 10 / 200 

*7035TDM/MIDISHUNT/KVIKSHUNT

Udvendig x indvendig reduktionsadapter 
med pakning. Til manifold serie 7000PM.

M x F brass reducing adapter with washer. 
For linear manifolds series 7000PM. Yel-
low.

AG x IG Reduktionsadapter mit Dichtung. 
Für linienförmige Fertigverteiler Serie 
7000PM. Gelb.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
4523M-062 3/4” x 1/4” 04 6889 131 25 / 250 X
4523M-063 3/4” x 3/8” 04 6889 132 25 / 250 X
4523M-082 1” x 1/4” 04 6889 140 25 / 250 X
4523M-083 1” x 3/8” 04 6889 141 25 / 250 X
4523M-084 1” x 1/2” 04 6889 142 25 / 250 

Udvendig x udvendig kobling til manifold 
serie 7000PM. 4040CR: Afzinkningsfri 
messing.

M x M coupling for manifolds series 
7000PM. Yellow. 4040CR: non dezinci-
fiable alloy.

AG x AG Kupplung für Fertigverteiler Serie 
7000PM. Gelb. 4040CR: Korrosionsfeste 
Messinglegierung.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
4040-006 3/4” x 3/4” 04 6885 106 25 / 250 

4040-008 *1” x 1” 04 6885 108 10 / 100 

4040-010 1.1/4” x 1.1/4” 04 6885 110 10 / 100 X
4040-011 1.1/2” x 1.1/2” 04 6885 311 5 / 50 X

* Til fordelerrør 7035TDM

Endekobling udv. x indv. x indv. Til linære 
manifold serie 7000PM, 7035, 7035TEM 
og 7035DM.

Brass end coupling male x female x fema-
le. For linear manifolds series 7000PM, 
7035M, 7035TEM and 7035DM. Yellow.

Endkupplung AG x IG x IG. Für linienförmi-
ge Fertigverteiler Serie 7000PM, 7035, 
7035TEM und 7035DM.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
070M-643 3/4” x 1/2” x 3/8” 04 6890 235 10 / 200 X
070M-644 3/4” x 1/2” x 1/2” 04 6890 237 10 / 200 X
070M-843 1” x 1/2” x 3/8 04 6890 256 10 / 200 

070M-844 1” x 1/2” x 1/2” 04 6890 257 10 / 200 

070M-A44 1.1/4” x 1/2” x 1/2” 04 6890 286 10 / 200 X

Termometerholder kobling til art. T40. 
Til lineære manifold serie 7035TEM og 
7035DM.

Thermometer holder coupling for Art. T40. 
For linear manifolds series 7035TEM and 
7035DM. Yellow.

Thermometerhalter Kupplung für Typ 
T40. Für linienförmige Fertigverteiler Typ 
7035TEM und 7035DM.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
070TM-883 1” x 1” x 3/8” 04 6891 269 10 / 100 X
070TM-AA3 1.1/4” x 1.1/4” x 3/8” 04 6891 299 10 / 100 X

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 



52CE/3

919

AC7035TAC7014

T4035T

696/97

ACC7021

FORDELERE / MANIFOLDS / VERTEILER

Kuglehane ”New Compact” med fuldt gen-
nemløb. Muffe/forskruning. Rødt T-greb.

”New Compact” fullway female ball valve 
with tail. Red butterfly handle.

Kugelhahn ”New Compact” mit vollem 
Durchgang I x A mit Verschraubung und 
rotem Flügelgriff.

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
52CE/3-004 1/2” x 1/2” 42 7872 704 16 / 96 

52CE/3-006 3/4” x 3/4” 42 7872 706 8 / 48 

52CE/3-008 1” x 1” 42 7872 708 5 / 30 

52CE/3-010 1.1/4” x 1.1/4” 42 7872 710 4 / 24 

Åben ringnøgle til brugsvands- og gulvvar-
mefordeler. Til spænding af omløber Art. 
3015, 3625, BI-219 og BI-220.

Key for nuts tightening. For Art. 3015, 
3625, BI-219 and BI-220.

Schlüssel zur Befestigung der Überwurfmut-
ter Typ 3015, 3625, BI-219 und BI-220.

ART. NO. VVS BOX STATUS
919-24/30 04 6849 935 10 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
AC7035-008 1” 04 6894 008 2 / 20 

AC7035-010 1.1/4” 04 6894 010 2 / 20 

AC7035T-008* 1” 04 6894 108 2 / 20 

AC7035T-010* 1.1/4” 04 6894 110 2 / 20 

* med termometer / with thermometer / mit Thermometer

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
AC7014-008 1” 04 6893 008 2 / 20 

AC7014-010 1.1/4” 04 6893 010 2 / 20 

AC7014T-008* 1” 04 6893 108 2 / 20 

AC7014T-010* 1.1/4” 04 6893 110 2 / 20 

* med termometer / with thermometer / mit Thermometer

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
T40-60 /60 - 3/8” (0 - 60˚C) 48 0627 063 10 / 100 

T40-80 /80 - 3/8” (0 - 80˚C) 48 0627 083 10 / 100 

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
35Tx18x18x003 18 x 18(G3/4”) x 3/8” 04 6891 218 15 / 150 X

ART. NO. DIMENSION VVS BOX STATUS
696/97-003 3/8” 44 7082 003 1 / 50 

696/97-004 1/2” 44 7082 004 1 / 50 

Komplet afslutningsstykke til fordelersy-
stem. Bestående af påfyldnings-/aftaps-
hane, luftudlader og termometer.

Terminal set for manifold system incl. 
drain valve, automatic air vent and ther-
mometer.

Komplettes Abschlußstück für Verteilersy-
stem. Bestehend aus Endkupplung, Ent-
lüftungsventil und Thermometer.

Komplet afslutningsstykke til fordelersy-
stem. Bestående af påfyldnings-/aftaps-
hane og luftudlader.

Terminal set for manifold system incl.  
drain valve and manual air vent.

Komplettes Abschlußstück für Verteiler-
system. Bestehend aus Endkupplung, 
und Entlüftungsventil.

Termometer 0-60˚C skala med gevindtil-
slutning Ø3/8” udv.

Thermometer 0-60°C or 0-80°C scale 
with threaded connection Ø3/8”.

Thermometer 0-60°C oder 0-80°C Skala 
mit Gewindeanschluß Ø3/8”.

Termometerholder kobling til manifold se-
rie 7035TDM med tilslutning 18 (G3/4”).

Thermometer holder coupling for mani-
fold outlets series 7035TDM, with Euro-
conus connection G3/4”.

Thermometerhalter Kupplung für Fer-
tigverteiler Abgänge 7035TDM mit An-
schluß 18(G3/4”).

Automatisk udluftningsventil med kontra-
ventil.

Automatic air vent with non-return stop 
valve.

Automatischer Entlüftungsventil mit Abs-
perrventil.

 in stock in Middelfart, X 2-4 weeks 

Komplet vinkelstykke til parallelshunt art.
no. 7021 (1” fordeler).

Angle set for mixing kit art.no. 7021 (1” 
manifold).

Winkelsatz für Mischer 7021 (1” Vertei-
lersystem).

ART. NO. VVS BOX STATUS
ACC7021 46 6209 106 10 / 100 



TEKNISKE SPECIFIKATIONER

59 

Via Pianelli,38 - 28017 S.Maurizio d’Opaglio (NO) ITALY Tel. +39 0322 96217 - Fax. +39 0322 96546 - www.pettinaroli.com

ST
E0

16
7

re
v.

00
 1

6/
10

/2
01

5

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

---------
---------

--

BESKRIVELSE

59 

Kraftig vinkelkuglehane med fuldt gennemløb.

Muffe x muffe. Rødt T-greb.

I henhold til EN 13828 standard. 
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DIMENSIONER

Size ½”  

Size ¾” and 1” 

D 
1/2" 3/4"

1"

d 
15 20

25

H 
78 89

109

h 
32 35

45

I 
17 18

21.5

L 
31 35

42

w 
- 

27
30.5

R 
58 65

75

Gr.
220 340

630

Dimensioner i mm. Alle gevind er i 

overensstemmelse med ISO 7 eller ISO 

228 standarder. 
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MATERIALER

Ventilh
us

Kugle

Spinde
l

Pakdå
se

Paknin
ger

Paknin
ger

Greb

CW617N (EN 12165) CuZn40Pb2 

CW617N (EN 12165) CuZn40Pb2 Krombelagt 

CW614N (EN 12164) CuZn39Pb3 

CW614N (EN 12164) CuZn39Pb3 

2 x PTFE + 1 x PTFE forsegling på spindel

2 x FKM

Aluminium 
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ANBEFALET DRIFTSTEMPERATUR / MAKSIMALTRYK 

16 bar – 100°C – non shock

10 bar – 150°C – non shock
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TERMS AND CONDITIONS

1. Application 

1.1
The then-current terms and conditions (Terms) 

apply to all agreements between Pettinaroli A/S,

CVR no. 58495913 (Seller) and any commercial

buyer (Buyer). 

1.2
Any changes or additions to these Terms or other 

agreements are only valid if the parties have 

agreed in writing.

2. Terms of the agreement

2.1
Unless otherwise indicated on the submitted offers,

offers are valid five weeks from their submission.

2.2
The Seller may at any given time prior to the offer’s

expiration, withdraw it.

2.3
These terms, together with the Seller’s offer and

order confirmations and any trade conditions,

represent the total contractual basis between the

parties.

3. Price

3.1
Product prices are based on the then-current price

lists.

3.2
All prices are in current currency and excluding

VAT, unless otherwise stated.

4. Payment

4.1
Payment must be made in accordance with the

agreement’s applicable payment terms.

4.2
If the parties have not made individual payment 

agreements, payment must occur within 30 days

of the invoice date.

4.3
If payment is not made in accordance with the

agreement’s applicable payment terms, the

outstanding amount is imposed with an interest

rate of 4% per commenced month from the due

date and until final payment is made.

5. Delivery

5.1 Delivery of the sold products is
performed at the

time stated in the order confirmation sent by the

Seller.

5.2 Delivery is to
the Buyer's address or the Buyer's

designated recipient's address.

5.3 Shipping and handling is EXW, unless otherwise

stipulated on the Seller’s offer or the parties’ trade

conditions.

5.4 Any shipping costs imposed on the Buyer will

always be invoiced, and cannot be paid in cash

upon delivery.

6. Delays

6.1 If the Seller exceeds the agreed delivery time and

the Seller has not invoked release of liability to this

end, the Buyer may demand in writing delivery

with the issuance of a final, reasonable time for

delivery. This cannot be shorter than three working

days. If the Seller does not deliver before the

expiration of the Buyer’s deadline, the Buyer may

terminate the contract.

6.2 The Buyer cannot claim compensation for indirect

losses caused by late or non-delivery.

6.3 If the Buyer does not terminate the Agreement, the

Buyer may not claim compensation for the delay.

7. Defects

7.1 The buyer shall, without delay, examine all

products upon receipt.

7.2 If a product has a defect, th
e Buyer is obliged to

submit a written complaint and without undue

delay, if the Buyer intends to invoke defect

remediation.

8. Limitation of Liability

8.1 Unless otherwise stated in the parties' contractual

basis, th
e Seller is not liable for operating or profit

losses, loss of earnings or other indirect losses.

This applies regardless of

Kvalitetssikring / Quality Guarantee / Qualitätssicherung

Tekniske data / Technical Data / Technische Data

Medieoversigt / Material Recomendations / Medienliste

Salgs- og leveringsbetingelser / Conditions of sales and delivery

Pettinaroli har igennem mange år kvalitetssikret sine produkter: Kvalitetssystemet har siden starten været certificeret af BSI, British 
Standard Institution og er senest med succes blevet opdateret til ISO 9001:2008. De mange års arbejdet med kvalitetssikring har 
været medvirkende til den høje produktkvalitet, der kendetegner vort firma. Godkendelser på de enkelte produkter forefindes på 
www.pettinaroli.dk eller www.pettinaroli.com

At Pettinaroli we have sought third party quality assurance for our products for years: Since 1990 our quality system has been certi-
fied by the British Standard Institution. Over the years the system has been successfully updated to ISO 9001:2008. All our efforts in 
terms of our quality system have certainly contributed to the high quality of our products that characterizes our business. Approvals 
on single products can be found on www.pettinaroli.dk or www.pettinaroli.com.

Seit vielen Jahren streben wir bei Pettinaroli nach DIN-Normen für unsere Produkte: Unser Qualitätssystem ist seit 1990 von der 
British Standard Institution zertifiziert. Über den Jahren ist das System mit Erfolg auf ISO 9001:2008 zertifiziert. Alle unsere An-
strengungen in Bezug auf unser Qualitätssystem haben zu der hohen Produktqualität unseres Unternehmens beigetragen. Zulas-
sungen für einzelne Produkte sind auf www.pettinaroli.dk oder www.pettinaroli.com zu finden.

Vedr. tekniske datablade og godkendelser etc. på Pettinaroli kuglehaner og ventiler henviser vi til vores hjemme-
side www.pettinaroli.dk.

Concerning technical data sheets and approvals etc. on Pettinarolis complete ball valve range, we refer to our 
website www.pettinaroli.dk.

Technische Datenblätter und Zulassungen der Pettinaroli Kugelhähne und Ventile finden Sie unter www.pettina-
roli.dk

Søger du en oversigt over hvilke væsker en bestemt kuglehane/ventil kan tåle, henviser vi til medielisten på vores 
hjemmeside www.pettinaroli.dk.

Are you looking for an overview of the fluids a particular ball valve can tolerate, we refer to the material recomenda-
tions on our website www.pettinaroli.dk.

Eine Übersicht zugelassener Medien jeder Kugelhahnserie finden Sie unter www.pettinaroli.dk

Pettinaroli A/S holder sig til de enhver tid gældende almindelige salgs- og leveringsbetingelser for VVS-materiel 
udstukket af VVS-fabrikantforeningen. 

Den komplette tekst for vore salgs- og leveringsbetingelser findes på www.pettinaroli.dk

Pettinaroli A/S sticks to the current general terms and conditions of sales and delivery for plumbing supplies set by 
plumbing manufacturers association.

The full text of our terms and conditions can be found on www.pettinaroli.dk

Pettinaroli hält sich an den aktuellen allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen von der Sanitär-Herstellerver-
band.

Siehe www.pettinaroli.dk

www.pettinaroli.dk
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